
《英汉翻译教程自学辅导》

图书基本信息

书名：《英汉翻译教程自学辅导》

13位ISBN编号：9787560016122

10位ISBN编号：756001612X

出版时间：2000-1

出版社：外研社

作者：庄绎传

页数：278

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu111.com

Page 1



《英汉翻译教程自学辅导》

前言

　　为了完善高等教育自学考试教育形式，促进高等教育自学考试的发展，我们组织编写了全国高等
教育自学考试自学辅导书。　　自学辅导书以全国考委公布的课程自学考试大纲为依据，以全国统编
自考教材为蓝本，旨在帮助自学者达到学习目标，顺利通过国家考试。　　自学辅导书是高等教育自
学考试教育媒体的重要组成部分，我们将根据专业的开考情况和考生的实际需要，陆续组织编写出版
文字、音像等多种自学媒体，由此构成与大纲、教材相配套的、完整的自学媒体系统。
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内容概要

《英汉翻译教程自学辅导》为了完善高等教育自学考试教育形式，促进高等教育自学考试的发展，我
们组织编写了全国高等教育自学考试自学辅导书。自学辅导书以全国考委公布的课程自学考试大纲为
依据，以全国统编自考教材为蓝本，旨在帮助自学者达到学习目标，顺利通过国家考试。
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章节摘录

　　比尔-作为中国政府的客人访问中国，好几次都赶上在北京过生日。这时候，主人总要为他举行宴
会，周恩来总理也出席。他还记得第一次生日宴会的情景：　　我在饭店吃饭，最后总是吃冰激凌。
我吃得津津有味，　　惹得那些女服务员发笑。这次生日宴会，周恩来在场。快到　　结束的时候，
他站起来，走到柜台前，要了一杯冰激凌，放　　在我面前——别忘了，他可是总理呀！他对我说：
“这是为　　您准备的。”我说：“没想到您会说英语呀。”他笑了起来，　　接着说：，“一点点
。”一面说着，一面用食指和拇指比画着。　　后来有时候我们单独在一起，他就跟我说英语。　　
“这是为您准备的。”这句话，比尔·莫罗在许多难忘的场合听到过——比如在他乘船沿大运河南下
的时候，。从旁边驶过的每一条船都拉响汽笛，表示敬意。再比如参观南京长江大桥；，在修这座桥
以前，要靠渡船在这里运送火车过江。参观大桥的时候，天快黑了，人家给了他一把椅子，请他坐下
等一会儿。忽然电灯全亮了，照出了整个大桥的轮廓。“这是为您准备的。”他不满地说道：“你们
不应该费这么多电，就为了让我高兴。”人家对他说：“南京人都可以欣赏嘛。”　　比尔·莫罗想
了解一些新的情况，周恩来就安排北京大学的专家向他作介绍。比尔说：“我在国内不过是个流浪汉
，而你们在这里却把我当成一位要人。”
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精彩短评

1、自考辅导书这本最靠谱，教材编者编写，不仅有课后答案，还有更多拓展练习及更多技法讲解，
很有料，辅导书也能编得这么用心很难得。
2、基本上有这两本就够了，自考是没问题，考研的话可能还要多看点别的书，多点实践
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